
 

  

  

PŘÍLOHA č. 3

Smlouva o komplexním zabezpečení likvidace odpadů

 

SMLOUVA O KOMPLEXNÍM ZABEZPEČENÍ LIKVIDACE ODPADÚ

dle ustanovení § 1746 odst. 2 občanského zákoníku

Institut klinické a experimentální medicíny

státní příspěvková organizace, zřizovací listina MZDR č.j. 17268-II/2012 ze dne 29.5 2012

se sídlem Vídeňská 1958/9, 140 21 Praha 4

|č: 00023001 DIČ: c200023001

zastoupená: MUDr. Alešem Hermanem, Ph.D., ředitelem

bankovní spojení: ČNB, číslo účtu: 42334041/0710

(dále jen „Objednatel“)

lAHV ekologický servis, s.r.o.

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném MS v Praze, oddil C, vložka 90850

se sídlem Saturnova 1209/25, 104 00Praha 10 - Uhříněves

IČ: 26741172 DIČ: CZ 26741172

zastoupená: Ing. Janem Vošahlíkem Ph.D.

bankovní spojení: ČSOB Průhonice číslo účtu: 181002821/0300

(dále jen jako „Poskytovate|") |

uzavřeli níže uvedeného dne tuto smlouvu:

|.

Úvodní ustanovení

1. Účelem této Smlouvy je zajištění komplexního zabezpečení likvidace odpadů Objednatele ve

všech místech určených v této Smlouvě (dále také jen „Odpadu") poskytnutím úplatných služeb

sběru a nakládky, svozu a likvidace odpadu ze strany Poskytovatele.

2. Smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu na základě výsledků nadlimitní veřejné zakázky, zadávané

v otevřeném řízení (evidované u Objednatele pod. č. PZ—2017-0000357), pod evidenčním číslem

ve Věstníku veřejných zakázek: 22017-022917. Poskytovatel prohlašuje, že disponuje veškerými

odbornými předpoklady, vybavením a prostředky potřebnými pro plnění této Smlouvy v souladu

s obecně závaznými právními předpisy, je k tomuto plnění oprávněn a na jeho straně neexistují

žádné překážky, které by mu v plnění této Smlouvy bránily.

3. Není-li některá otázka řešena touto Smlouvou a jejími přílohami, platí pro vztahy smluvních

stran podmínky a požadavky obsažené vzadávací dokumentaci řízení uvedeného vodst. 2.

tohoto článku, v nabídce poskytovatele a v občanském zákoníku.

4. Objednatel je původcem Odpadu v souladu s ustanoveními zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech

a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen „zákon o

odpadech"), a touto smlouvou přenáší svou povinnost na poskytovatele, jako na oprávněnou

osobu dle ustanovení zákona o odpadech, nakládat s Odpadem, který byl do doby předání

poskytovateli ve vlastnictví objednatele. Objednatel se zavazuje předat poskytovateli veškeré

Odpady, které jsou předmětem této Smlouvy.

5. Poskytovatel je oprávněnou osobou k nakládání s Odpadem ve smyslu zákona o odpadech.

Poskytovatel se zavazuje, že zajistí v rozsahu a za podmínek sjednaných v této smlouvě pro

objednatele nakládání s Odpady, jež tvoří předmět této Smlouvy.

6. Poskytovatel prohlašuje, že je ve smyslu ustanovení § 5 odst. 1 občanského zákoníku schopen při

plnění této Smlouvy jednat se znalostí a pečlivostí, která je sjeho povoláním nebo stavem

spojena s tím, že případné jeho jednání bez této odborné péče půjde kjeho tíži.
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7. Poskytovatel prohlašuje, že si je vědom toho, že řádné a včasné plnění dle této Smlouvy má

zásadní dopad na základní činnost Objednatele jako příspěvkové organizace a že tuto činnost je

nezbytné přizpůsobovat jeho aktuálním potřebám.

ll.

Definice

Komplexním zabezpečením likvidace odpadů ve smyslu této smlouvy se rozumí sběr, nakládka, svoz a

odstraňování nebo využívání odpadů, znamenající činnost Poskytovatele v souladu s touto Smlouvou

a obecně závaznými právními předpisy, jež spočívá zejména v převzetí odpadu, nabytí vlastnického

práva k němu a následném odstranění nebo dalším využití takového odpadu.

Konkrétní rozpis poskytování služeb dle této Smlouvy je uveden v Příloze č. 1, a to pro plnění části C

— Nepravidelně odvážené odpady kategorie O a N)

Ill.

Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je závazek poskytovatele v rozsahu a za podmínek dohodnutých touto

smlouvou poskytovat pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí komplexní služby voblasti

pravidelného sběru, svozu, odstraňování a likvidace odpadu z areálu objednatele a ubytovny, a

to vše v souladu se zákonem o odpadech a dalšími obecně závaznými právními předpisy.

2. Sběrem, svozem a likvidaci se pro účely této smlouvy rozumí:

pravidelný odvoz Odpadu, směsného Odpadu, objemného a nebezpečného odpadu ze stanovišť

do místa odstranění určeného poskytovatelem a zajištěníjeho likvidace.

3. Poskytovatel se zavazuje, že provede služby řádně a odborně svým jménem, na vlastní náklady a

na vlastní odpovědnost a objednatel se zavazuje poskytovateli poskytovat součinnost s

předmětem plnění a za provedené služby platit sjednanou cenu dle podmínek sjednaných v této

smlouvě

4. Poskytovatel prohlašuje, že činnosti, které jsou předmětem plnění podle této Smlouvy, spadají

do předmětu jeho podnikání a že je pro tuto práci plně kvalifikován.

5. Poskytovatel se zavazuje veškerý Odpad odebraný od objednatele řádně odstranit či využít či

zajistit jeho řádné odstranění či využití. Poskytovatel se zavazuje řádně a včas zajistit náhradní

přepravu a likvidaci Odpadů v případě havárie, generální opravy zařízení k likvidaci apod., bude-li

to potřeba.

6. Poskytovatel se zavazuje provádět přepravu a likvidaci v souladu se všemi příslušnými platnými

právními předpisy (např. zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech v platném znění, zákon č. 111/1994

Sb., o silniční dopravě v platném znění a Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě

nebezpečných věcí ADR).

7. Specifikace předmětu smlouvy:

Odpady snepravidelným výskytem, nepravidelně odvážené odpady kategorie N a 0 (část C

v Příloze č. 3 této Smlouvy).

Specifikace předmětu viz Příloha č. 1 - list C nepravidelné odpady a Příloha č. 3 této Smlouvy.

Poskytovatel se zavazuje doručit objednateli písemné potvrzení objemu odebraných a

zlikvidovaných kilogramů Odpadu (vážní lístek) za každý jednotlivý odběr odpadů u

objednatele, a to nejpozději do konce kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž

byl příslušný odběr Odpadu uskutečněn. Dále se zhotovitel zavazuje na své náklady zajistit

řádně a včasné plné zasílání a potvrzování OLPNO i za objednatele (ohlašovacích listů
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přepravy nebezpečného
odpadu), přičemž, bude-li to nezbytně nutné, poskytne mu k tomu

objednatel na jeho výzvu plnou moc.

8. Poskytovatel se zavazuje ke sběru a nakládce, svozu a likvidaci odpad
u ze všech svozových míst

minimálně ve frekvenci uvedené v Příloze č. 1 - část C. Poskytovatel je povinen zajistit sběr a

nakládku, svoz a likvidace z takového svozového místa v takové frekvenci, aby nedocházelo k

přeplňování zde umístěných sběrných nádob a ke znečišťování jejich okolí a aby bylo vždy možné

do těchto sběrných nádob umístit odpad.

9. Smluvní strany si sjednávají, že Objednatel je oprávněn kdykoliv jednostranně
nepodstatným

způsobem měnit a aktualizovat Přílohu č. 1 - část C. Tyto změny a aktualizace mohou obnášet

zejména přidávání a odebírání svozových míst, změnu frekvence sběru, svozu a likvidace odpad
u

a změnu druhu a počtu sběrných nádob. Na základě toho Poskytovatel bere na vědomí, že

rozsah sběru a nakládky, svozu a likvidace odpadů může být po dobu účinnosti této Smlouvy

proměnný.

10. Poskytovatel bude sběr a nakládku, svoz a likvidaci odpadu ze svozových míst objednatele a

služby stím spojené provádět na vlastní náklady a nebezpečí a za použítí jeho vlastních

prostředků.

11. Poskytovatel je dle paragrafu 2 e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě,

v platném znění, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Minimální doba

archivace dokladů pro tuto službu je 10 let.

IV.

Cena a platební podmínky

1. Objednatel se zavazuje Poskytovateli
hradit za služby, tj. za sběr a nakládku, svoz a likvidaci

odpadu cenu dle skutečného rozsahu poskytnutých
služeb, a to ve výši a dle údajů a cen

uvedených v Příloze č. 3 této Smlouvy.

2. Částky uvedené v Příloze č. 3 této Smlouvy zahrnují veškeré náklady Poskytovatele
na sběr a

nakládku, svoz a likvidaci odpadu. Částky uvedené v Příloze č. 3 této Smlouvy jsou nejvýše

přípustné a zahrnují veškeré náklady nezbytné k řádnému, úplnému a kvalitnímu poskytování

služeb včetně všech rizik a vlivů souvisejících sjejich poskytováním.
Jednotkové smluvní ceny

rovněž zahrnují pojištění, garance, daně, poplatky a jakékoliv další výdaje nutné pro poskytování

služeb.

3. Vprůběhu doby trvání této Smlouvy lze navýšit cenu/jednotko
vé ceny uvedenou/uve

dené

v Příloze č. 3 této Smlouvy pouze v těchto případech:

. v případě, kdy míra inflace oficiálně vyhlášená Českým statistickým úřadem za uplynulý

kalendářní rok nebo za dobu od podpisu smlouvy do konce kalendářního roku překročí

výši 5%. Nejbližší termín, kdy je možno uplatniti tuto inflační doložku, je od 1. 1. 2019

stím, že smluvní cena může být takto navýšena o takové procento inflace, které za

příslušné období (tj. předchozí kalendářní rok) stanoví Český statistický úřad. Cenu lze

zvýšit pouze formou písemného dodatku k této Smlouvě,

o v případě změny zákonné DPH.

4. Cena za služby bude Poskytovateli hrazena za každý kalendářní měsíc zpětně na základě faktur

jím vystavených a doručených Objednateli. Faktura musí vždy obsahovat rozpis ceny dle údajů

uvedených v Příloze č. 5: této Smlouvy.

5. Platba se uskuteční bezhotovostní
m převodem na účet Poskytovatele

na základě daňového

dokladu (faktury) vystaveného poskytovatele
m se splatností 60 kalendářních dnů ode dne jeho

prokazatelného
doručení Objednateli.
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6. Objednatel provede kontrolu, zda Poskytovatel je či není evidován jako nespolehlivý plátce DPH

ve smyslu ustanovení § 106a zákona o DPH (č. 235/2004 Sb., vplatném znění), a že číslo

bankovního účtu poskytovatele uvedené na daňovém dokladu je jako povinně registrovaný údaj

zveřejněno správcem daně podle § 96 zákona o DPH. Vpřípadě, že ke dni uskutečnění

zdanitelného plnění bude vpříslušném systému správce daně Poskytovatel uveden jako

nespolehlivý plátce, nebo číslo bankovního účtu není zveřejněno dle předchozí věty, je

Objednatel oprávněn provést úhradu daňového dokladu do výše bez DPH.

Částka rovnající se DPH bude Objednatelem přímo poukázána na účet správce daně podle §

109a zákona o DPH.

Faktury Poskytovatele musí formou a obsahem odpovídat zákonu o účetnictví a zákonu o dani

z přidané hodnoty a musí obsahovat veškeré náležitostí daňového dokladu dle § 29 zékona č.

235/2004 Sb.

7. Pokud faktura/daňový doklad nemá sjednané odpovídající náležitosti, Objednatel je oprávněn ji

neprodleně, nejdéle však do třiceti (30) dnů ode dne jejího doručení vrátit Poskytovateli

k opravě a/nebo doplnění.

Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněného či opraveného

dokladu Objednateli.

8. Poskytovatel se zavazuje, že uvede na daňovém dokladu označení peněžního ústavu a číslo

bankovního účtu, který je zveřejněn správcem daně a ve prospěch kterého má být provedena

platba. Pokud tak neučiní nebo pokud při provádění úhrady již uvedený účet nebude uveden

vregistru zveřejňovaném správcem daně, strpí, bez uplatnění jakýchkoliv finančních sankcí,

odvedení daně objednatelem a úhradu závazku jen ve výši bez DPH, případně je povinen

nahradit Objednateli škodu, která by mu z tohoto důvodu, nebo zdůvodu úhrady na

nezveřejněný účet vznikla.

9. Poskytovatel odpovídá za posouzení plnění z hlediska § 92a a návazně za vystavení daňového

dokladu (faktury) s náležítostmi podle § 29 zák. 235/2004 Sb. Poskytovatel je povinen nahradit

Objednateli škodu, která vznikne v důsledku nedodržení podmínek těchto ustanovení

Poskytovatelem.

10. Postoupení peněžitých pohledávek Poskytovatele za Objednatelem, vzniklých v souvislosti

s touto Smlouvou třetí osobě je nepřípustné bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.

11. Poskytovatel prohlašuje, že nebude požadovat placení zálohy ani přiměřenou část odměny

v průběhu provádění poskytování služeb ve smyslu § 2611 02.

12. Poskytovatel se zavazuje, že uvede na každém daňovém dokladu číslo veřejné zakázky — tzv.

identifikátor veřejné zakázky—jedná se o číselný údaj uvedený v zápatí této Smlouvy.

V.

Místo plnění pro poskytování Služeb:

pro část C: Areál Objednatele nacházející se na adrese: Vídeňská 1958/9, Praha 4,

GPS souřadnice — 50.022965N, 14.462879E

Areál Vestec, GPS souřadnice - 49.9824850N, 14.5188550E,

Pavilon Kotelna — spalovna, GPS souřadnice - 50.0187422N, 14.4679039E

Ubytovna, Vídeňská 1116, Praha 4, GPS souřadnice — 50.020269N, 14.468404E

Pavilon V, Vídeňská 800, Praha 4, GPS souřadnice — 50.026742N, 14.459134E
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VI.

Další práva a povinnosti

1. Poskytovatel je povinen po celou dobu trvání této Smlouvy, tj. po celou dobu plnění Služeb, udržovat

v platnosti pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Poskytovatelem Objednateli či jakékoliv

třetí osobě s limitem pojistného plnění minimálně ve výši 5.000.000,- Kč na jednu pojistnou událost a

výši spoluúčasti Poskytovatele nepřesahující částku 100.000,- Kč. Toto pojištění odpovědnosti za

škodu se musí vztahovat na veškeré újmy vzniklé činností či opomenutím Poskytovatelé v souvislosti

s plněním Služeb na základě smlouvy. Kopii platné a účinné pojistné smlouvy předložil Poskytovatel

Objednateli před podpisem smlouvy.

2. Poruší-Ii Poskytovatel tuto povinnost, je Objednatel oprávněn od Smlouvy odstoupit. Na žádost

Objednatele je Poskytovatel kdykoliv po dobu trvání Smlouvy povinen předložit Objednateli

dokumenty prokazující, že pojištění v požadovaném rozsahu a výši trvá. Pokud by v důsledku

pojistného plnění nebo jiné události mělo dojít k zániku pojistného, k omezení rozsahu pojištěných

rizik, ke snížení stanovené minimální výše pojistného v pojištění, nebo k jiným změnám, které by

znamenaly zhoršení podmínek oproti původnímu stavu, je Poskytovatel povinen učinit veškerá

příslušná opatření tak, aby pojištění bylo zachováno ve výši a za podmínek stanovených v odstavci

výše.

3. Poskytovatel se zavazuje:

a) dbát pokynů a požadavků Objednatele;

b) provádět sběr a nakládku, svoz a likvidaci řádně a včas;

c) ve spolupréci s Objednatelem kontrolovat zaplněnost sběrných nádob a při jejich zaplnění

neprodleně zajistit dodatečný sběr a nakládku, svoz a likvidace odpadu nacházejícího se v i

vně sběrných nádob;

d) na základě vyhodnocení kontrol ad c) a pokynů Objednatele se přizpůsobit zvýšenému

počtu sběrných nádob a navýšit frekvenci sběru a nakládky, svozu a likvidace;

e) po vyprázdnění sběrných nádob tyto neprodleně vracet na místa k tomu určená, pokud

možno na zpevněné povrchy; '

f) počínat si opatrně a předcházet škodám na životě, zdraví a majetku Objednatele i třetích

osob;

g) v případě poruchy či havárie na vlastních prostředcích zajistit náhradní sběr a nakládku,

svoz nejpozději do 24 hodin od plánovaného sběru, nakládky a svozu;

h) v případě poškození sběrné nádoby ze strany Poskytovatele nebo jeho pracovníků zajistit

její opravu nebo výměnu na vlastní náklady nejpozději do 48 hodin;

i) neprodleně odstraňovat odpad a nečistoty ze sběrných nádob, svozových míst a veřejných

prostranství;

j) provádět mobilní sběr a nakládku, svoz a likvidaci nebezpečných odpadů za asistence

obsluhyjím zajištěné;

k) připravit a předat objednateli podklady pro výkaznictví;

l) zajišťovat recyklaci a využití tříděného odpadu ze zpětného odběru, vést o tomto evidenci,

spolupracovat při kontrolách a na základě pověření zastupovat Objednatele při činnosti

vyplývající ze smluv o zajištění zpětného odběru a využití odpadů.

4. Objednatel se zavazuje:

a) zajistit v rámci svých možností a pravomoci Poskytovateli volný přístup na svozová místa ke

sběrným nádobám a zajistit sjízdnost a průchodnost přístupových cest k nim;

b) po skončení této Smlouvy neprodleně vrátit Poskytovateli sběrné nádoby, které má

Poskytovatel v nájmu nebo vlastnictví; a
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c) písemně hlásit Poskytovateli neprodleně změnu vlastnických nebo nájemních vztahů ke

svozovým místům.

5. Nesplní-li Objednatel svou povinnost dle odst. 4 písm. a) tohoto článku, může Poskytovatel

odmítnout sběr a nakládku, svoz a likvidaci v těchto místech až do zjednání nápravy.

6. Objednatel je oprávněn přiměřeným způsobem kdykoliv kontrolovat plnění této Smlouvy ze

strany Poskytovatele. Poskytovatel je povinen na požádání Objednatele kdykoliv předložit

doklady prokazující způsob, jakým naložil s jednotlivými druhy odpadu podle Zákona o

odpadech.

7. V případě, že sběr a nakládka, svoz a likvidace nejsou provedeny v souladu s touto Smlouvou,

trpí vadou. Poskytovatel se zavazuje tyto vady odstraňovat neprodleně po jejich oznámení

Objednatelem, nejpozději však do 48 hodin od tohoto oznámení.

VII.

Sankční ujednání, odpovědnost za škodu, reklamace

1. V případě, že Poskytovatel neprovede svoz do 48 hodin od jeho plánovaného provedení dle

rozpisu podle čl. Ill odst. 2 této Smlouvy, nebo v případě, že Poskytovatel neodstraní vadu sběru

a nakládky, svozu a likvidace odpadu do 48 hodin od jejího oznámení, je Poskytovatel povinen

uhradit Dodavateli za každý den trvajícího prodlení a za každou sběrnou nádobu, jíž se prodlení

nebo vada týká, smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč (slovy: jeden tisíc korun českých).

2. V případě, že Objednateli vznikne z této Smlouvy nárok na smluvní pokutu, náhradu škody nebo

jinou majetkovou sankci vůči Poskytovateli, je Objednatel oprávněn jednostranně započíst tuto

částku oproti odměně Poskytovatele za sběr a nakládku, svoz a likvidaci odpadu.

3. Povinnost uhradit smluvní pokutu dle této Smlouvy nemá vliv na náhradu škody, bude-li

porušením pokutované povinnosti způsobena.

4. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu nebo prodlení způsobené okolnostmi

vylučujícími odpovědnost ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku.

5. Pokud Poskytovatel poruší svou povinnost udržovat po celou dobu trvání této Smlouvy pojištění

ve výši a za podmínek uvedených v článku VI. odst. 1. je Objednatel oprávněn, kromě práva

odstoupit od této Smlouvy, požadovat uhrazení smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč, a to za každé

jednotlivé porušení této povinnosti Poskytovatele.

6. Reklamace jakéhokoliv druhu, vztahující se na provádění Služeb, musí Objednatel písemně

oznámit Poskytovateli neprodleně poté, co se o předmětu reklamace dozvěděl, a to

u od ovědného vedoucího pracovníka Poskytovatele - účastník doplní jméno, funkci, kontakt:

_jednatel společnosti,_e-mail_

7. Oprávněné reklamace odstraní Poskytovatel bez zbytečného odkladu.

VIII.

Trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření, tj. dnem podpisu smlouvy oprávněnými

zástupci obou smluvních stran.

3. Smlouva pro část C nabývá účinnosti dnem uveřejnění v Registru smluv dle zákona č. 340/2015

Sb.
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4. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu vypovědět bez udání důvodu.

Výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná běžet prvním dnem kalendarnlho měsíce následujícího po

kalendářním měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně.

 

5. Objednavatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že:

a) Poskytovatel bude v prodlení s provedením sběru a nakládky, svozu a likvidace kterékoliv

sběrné nádoby nebo v prodlení s odstraněním kterékoliv vady trvajícím déle než 72 hodin;

b) Poskytovatel opakovaně poruší svou povinnost dle čl. VI odst. 3 písm. c), e), h) a/nebo i)

této Smlouvy; a/nebo

c) Poskytovatel nesplní svou povinnost podle čl. VI odst. 6 věty druhé této Smlouvy.

IX.

Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany prohlašují, že před uzavřením Smlouvy zvážily plně svou hospodářskou,

ekonomickou i faktickou situaci a jsou si plně vědomy okolností Smlouvy.

2. Poskytovatel na sebe přejímá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2.

Občanského zákoníku.

3. Změny, úpravy nebo doplňky k této Smlouvě musí mít písemnou formu a musí být podepsány

oběma Smluvními stranami.

4. Tato Smlouva a její výklad se řídí právními předpisy České republiky. K rozhodování sporů

vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní jsou příslušné obecné soudy české

republiky.

5. V případě, že kterékoli ustanovení této Smlouvy bude shledáno jako neplatné, nezákonné či

nevymahatelné, zůstanou ostatní ustanovení platná a vymahatelná. Smluvní strany se zavazují,

že takové neplatné, nezákonné či nevymahatelné ustanovení nahradí ustanovením platným či

vymahatelným s obdobným právním významem.

6. Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý má

platnost originálu. Každá ze Smluvních stran obdrží po jednom stejnopise.

7. Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy v registru smluv dle zákona č.

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a

o registru smluv (zákon o registru smluv) zajistí Objednatel. Smluvní strany prohlašují, že tuto

Smlouvu uzavřely na základě své pravé a svobodné vůle, že při jejím uzavírání nejednaly v tísni či

za nevhodných podmínek, Smlouvu si řádně přečetly, s jejím obsahem plně souhlasí, což stvrzují

svými vlastnoručními podpisy.

8. Veškeré přílohy tvoří neoddělitelnou součást této Smlouvy:

Příloha č. 1 Svozová místa odpadů v IKEM pro část C)

Příloha č. 2 - Bezpečnostní předpisy a požadavky platné pro externífirmy dodávající

Příloha č. 3 Rozpočet, ceník (Tabulka pro výpočet ceny)

Příloha č. 4 Mapa areálu

 

V Praze dne Ul. 02. ml“ VelStančicích dne .

z medicíny: lza

 

   

  

  
  Ing.Jan V V

jednatel

MUDr. Aleš Herman, Ph.D.

Ředitel
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Příloha č. 2 k SoD _Bezpečnostní předpisy a požadavky platné pro externí firmy

Bezpečnostní předpisy a požadavky platné pro ekterní firmy

dodávající služby v areálu IKEM

Před vstupem nebo při opuštění objektů společnosti je povinností externího dodavatele

nahlásit se na centrální dispečink ASR IKEM, kde uvede své jméno, společnost, kterou

zastupuje, a čas příchodu. Při odchodu se opět nahlásí na dispečinku a uvede čas odchodu.

Dodavatel služeb prohlašuje, že zná níže uvedené bezpečnostní předpisy a požadavky a

prohlašuje, že s nimi seznámí své zaměstnance a bude je striktně dodržovat.

1. Při svých činnostech je externí dodavatel povinen zachovávat všechna ochranná a bezpečnostní

opatření pro zajištění bezpečnosti všech svých pracovníků vmístě realizace díla, zejm. pro

zamezení úrazům, v souladu s obecně závaznými právními předpisy.

2. Pro zamezení vzájemného ohroženi se zaměstnanci IKEM a pro zamezení úrazům je určena

kontaktní osoba a její zástupce ze strany externího dodavatele i ze strany IKEM. Při provádění

prací, které časově a místně kolidují s pracemi IKEM nebo dalších sjednaných subjektů, je externí

dodavatel povinen si tyto práce vzájemně odsouhlasit přes kontaktní osobu, aby se vyloučilo

jakékoliv nebezpečí. Kontaktní osoba IKEM je kompetentní vůči pracovníkům externího

dodavatele k vydávání pokynů pro zajištění BOZP.

3. Odpovědný pracovník externího dodavatele písemně pověří pracovníka odpovědného za činnost

pracovní skupiny.

4. Vstup do jiných částí budovy, nesouvisející s pracovní činností externího dodavatele, je přísně

zakázán.

5. Všichni pracovníci externího dodavatele jsou povinni dodržovat veškeré výstražné a upozorňující

nápisy a značky, včetně dodržování zákazu kouření ve všech objektech nemocnice, a déle na

mistech, kde je to výslovně zakázáno.

6. Všichni pracovníci externího dodavatele jsou povinni být po dobu své činnosti vareálu lKEM

viditelně označení vizitkou/visačkou „Externí dodavatel", kterou obdrží při svém nahlášení na

centrálním dispečink ,

7. Pro svářečské, řezací, letovací a rozmrazovací práce je externí dodavatel povinen řídit se

příslušnými předpisy a požární směrnicí pro tyto činnosti, jakož i disponovat potřebným povolením

pro tyto práce.

8. Potřebné ochranné prostředky a pomůcky pro vykonávanou činnost si zajišt'uje externí dodavatel

na vlastní náklady.

9. Dnem předání pracoviště přebírá externí dodavatel vplném rozsahu odpovědnost za vlastní

řízení prací, zejm. za dodržování předpisů BOZP, zák. č. 262/2006 Sb., zákoník práce; zák. č.

133/1985 Sb., o požární ochraně; vyhl. 246/2001 Sb., o stanoveni podminek požární bezpečnosti

a výkonu státního požárního dozoru, všechny ve znění pozdějších předpisů, a dalších obecně

závazných právních předpisů.

10. Veškerá staveniště a pracoviště (montážní místa) musí být řádně označena a náležitě zajištěna.

11. Za všechny škody na předmětu díla, vzniklé prokazatelně činností externího dodavatele

vprůběhu realizace díla objednateli nebo třetím osobám, odpovídá externí dodavatel v plném

rozsahu.

12. Při pohybu pracovníků a dopravních prostředků externího dodavatele po komunikacích v areálu

IKEM jsou pracovníci externího dodavatele povinni dodržovat veškerá dopravní značení, příkazy

a omezení.

13. Úmyslné přestupky proti stanoveným předpisům, stejné jako přečiny znedbalosti, opravňují

objednatele k tomu, aby vykázal pracovníky externího dodavatele zareálu IKEM, ukončil

uzavřené smlouvy a případně uplatnil i smluvní pokuty.

14.V prostorách IKEM je zakázáno používání alkoholických nápojů, případně jiných návykových

látek, včetně jejich jakékoliv distribuce

15. Odpady a zbytky materiálu, vznikající při činnosti externího dodavatele, je externi dodavatel

povinen odstranit na vlastní náklady a vlastni riziko vsouladu saktuálně platnými právními

předpisy.
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Příloha č, 2 k SoD _Bezpečnostní předpisy a požadavky platné pro extt

Odpovědný pracovník dodavatele

. byl seznámen environmentálními aspekty dodávky/služby,

. doložil příslušná povolení/souhlasy k nakládání s nebezpečnými odpady, vyda

oprávněnými orgány státní správy a

. před předáním/vyúčtováním služeb předloží doklad o likvidaci nebezpečných odpat

vzniklých v důsledku provádění díla.

Shromažďovací prostředky rozmístěné vareálu IKEM nelze využívat (jedná se o nádoby na

odpad, kontejnery apod.)

16. Externí dodavatel bvl seznámen s vnitřními předpisy objednatele, platnými v areálu IKEM, a to:

OS 109 Nakládání s chemickými látkami a směsmi

OS 111 Požární ochrana

08 112 Bezpečnost a ochrana zdravi při práci

08 304 O hygienické a protiepidemické péči v IKEM

OS 308 Používání radioaktivních látek a nakládání s nimi

OS 601 Provozni řád pro nakládání s odpady v IKEM

OS 606 Rozvody medicinálních plynů

OS 609 Provozní řád potrubní pošty

Dále byl dodavatel seznámen s ustanoveními souvisejícími s činností externích firem dle Provozního

řádu OTSS IKEM, v platném znění, a identifikací rizik vyskytujících se na pracovištích, na kterých

budou zaměstnanci externího dodavatele vykonávat práci, a o souhrnu opatření k jejich eliminaci.

Seznámení s výše uvedenými předpisy zajišt'uje vždy vedoucí příslušného oddělení nebo pověřený

pracovník objednatele, který činnost externího dodavatele koordinuje a je kontaktní osobou pro

pracovníky externího dodavatele. Zástupce dodavatele stvrdí svým podpisem, že se s výše

uvedenými přepisy, platnými v areálu IKEM, seznámil, porozuměl jim, a že s nimi seznámil další své

pracovníky, kteří budou pro objednatele vykonávat pracovní činnosti.
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